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INSTALLATION INSTRUCTIONS ' o0

MERCURY SABLE

EQUIPMENT REQUIRED:

WIRING ACCESS LOCATION: PC3, PC4

DRILL BITS: NONE 3500 LB MAX GROSS TRAILER WT
WRENCHES: (TIGHTEN ALL FASTENERS WITH TORQUE WRENCH) 3 /4 10mm, 13mm, 15mm 300 LB MAX TONGUE WEIGHT

/ DO NOT EXCEED TOWING VEHICLE RATINGS
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USE ONLY THE DRAWBAR SHOWN FOR CORRECT BUMPER CLEARANCE AND HEIGHT.

DRAWBAR MUST BE USED IN THE RISE POSITION ONLY.

THIS PRODUCT COMPLIES WITH SAFETY SPECIFICATIONS AND REQUIREMENTS FOR CONNECTING DEVICES AND TOWING
SYSTEMS OF THE STATE OF NEW YORK, V.E.S.C. REGULATION V—=5 AND SAE J684.

APPROX WEIGHT (LB.) FASTENER KIT

58 F363513

NOTE: Check hitch frequently, making sure all fasteners and ball are properly tightened. If hitch is TOWING PRODUCTS

removed, plug all holes in trunk pan or other body panels to prevent entry of water and exhaust fumes. A
hitch or ball which has been damaged should be removed and replaced. Observe safety precautions Plymou‘l’h’ MiChig(]n
when working beneath a vehicle and wear eye protection. Follow car maker’s specs for maximum traile
weight and tongue weight. Do not cut access or attachment holes with a torch.
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VEHICLE

INSTALLATION INSTRUCTIONS | ., 000

MERCURY SABLE

CLIPS

DISCONNECT HOSE
BY PINCHING RELEASE
BUTTON ON COLLAR

FIGURE 2.
CARBON CANISTER

1. REMOVE THE TIE DOWNS AND RETURN TO OWNER.

2. DETACH RUBBER [SOLATOR FROM EXHAUST HANGER BRACKET.

5. REMOVE THE CARBON CANISTER: FIGURE 2.

A. DISCONNECT THE ELECTRICAL CONNECTORS FROM THE CANISTER (PINCHING THE TOP AND
PULLING TO SEPARATE THE CONNECTORS).

B. DISCONNECT THE HOSE BY PINCHING THE RELEASE BUTTON ON THE COLLAR AND
PULLING THE HOSE OFF.

C. REMOVE THE (4) FASTENERS THAT HOLD THE CANISTER IN PLACE. TWO BOLTS LOCATED
ON THE SPARE TIRE WELL AND TWO NUTS LOCATED CLOSER TO THE CENTER OF THE
CANISTER (CLIPS HOLD THE CANISTER IN PLACE AND REQUIRE PULLING OR GENTLE
PRYING).

D. LOWER >THE CANISTER ALLOWING IT TO HANG OUT OF THE WAY. CANISTER CAN NOT BE
COMPLETELY REMOVED.

4. REMOVE TWO (2) INBOARD E.A BOLTS, ONE (1) PER SIDE FROM E.A. UNIT (SEE FIGURE 1)
DISCARD BOLTS.

5. POSITION HITCH ON VEHICLE AND ATTACH WITH TWO (2) M10 BOLTS PROVIDED WITH HITCH,
ON THE INBOARD SIDE OF THE E.A.,, ONE PER SIDE.  AS SHOWN IN FIGURE 1.

6. INSERT BLOCK AND HANDLE NUT THROUGH ACCESS SLOT. INSTALL HEX BOLT AND CONICAL
TOOTHED WASHER THROUGH HITCH SIDE ARM, FRAME AND BLOCK INTO HANDLE NUT AS
SHOWN.

ENSURE THAT HANDLE NUT CAN BE EASILY THREADED ONTO BOLT BEFORE INSTALLATION.

/. TIGHTEN BOLTS TO SPECIFIED TORQUE.

TIGHTEN ALL M10 CL9.8 FASTENERS TO 42 LB.—FT.
TIGHTEN ALL 1/2 GR5 HANDLE NUT FASTENERS TO 50 LB.—FT.

8. REATTACH RUBBER [SOLATOR TO EXHAUST HANGER BRACKET.
9. REINSTALLING THE CARBON CANISTER: FIGURE 2.
A. PLACE THE HOSE THROUGH THE 1—1/2" DIAMETER ACCESS HOLE IN THE HITCH BRACKET.
RECONNECT THE HOSE TO THE CANISTER.
B. SLIDE THE CANISTER BACK INTO PLACE UNDER THE SPARE TIRE WELL WHILE
ALIGNING WITH THE TWO (2) BOLTS ON THE RAIL.
C. PUSH THE CANISTER ONTO THE BOLTS AND SECURE WITH HEX NUTS.
D. TIGHTEN THE BOLTS ON THE BOTTOM OF THE SPARE TIRE WELL.
E. RECONNECT THE ELECTRICAL CONNECTORS TO THE CANISTER.

THIS PRODUCT COMPLIES WITH SAFETY SPECIFICATIONS AND REQUIREMENTS FOR CONNECTING DEVICES AND TOWING
SYSTEMS OF THE STATE OF NEW YORK, V.E.S.C. REGULATION V—5 AND SAE J684.

APPROX WEIGHT (LB.) FASTENER KIT
53 F36313

NOTE: Check hitch frequently, making sure all fasteners and ball are properly tightened. If hitch is TOWING PRODUCTS

removed, plug all holes in trunk pan or other body panels to prevent entry of water and exhaust fumes. A
hitch or ball which has been damaged should be removed and replaced. Observe safety precaution Plymou‘l’h, Michigqn
when working beneath a vehicle and wear eye protection. Follow car maker’s specs for maximum trailef
weight and tongque weight. Do not cut access or attachment holes with a torch.
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VEHICULE
1
INSTRUCTIONS D'INSTALLATION o5 e
MERCURY SABLE
EQUIPEMENT REQUIS:
LOCATION D’ACCES DES FILS DE REMORQUAGE PC3, PC4
FORET: AUCUN 3500 LB POIDS MAX DE LA REMORQUE
CLES: (SERREZ TOUTE LA QUINCAILLERIE AVEC UNE CLES DYNAMOMETRIQUE) 3/4, 10mm, 13mm, 15mm 300 LB POIDS MAX DU TIMON

| DEPASSER PAS LES NORMES DE CAPAC\TE/E DU VEHICULE

FASSADE

| TROU D’ACCES LONGERON DU CHASSIS

POSITION APPROPRIE DE L'ATTELAGE

MANCHE A ECROU

TROU D’ACCES i§§<<<> )
/{ g FCROU SOUDE
\a\i\ EXISTANT

LONGERON DU CHASSIS \
)

TROU D’ACCES

{C -

1/2-13 X 1.75 GR
RONDELLE DENTEE CONIQUE
1/4 X 1 X 2 BLOCK
MANCHE A ECROU

(COMMUN DE CHAQUE COTE) BOULON /RONDELLE A RESSORT
M10 X 1.50 X 45 CL9.8

BOITE DE CARBONE

FIGURE 1.
TROUSSE DE LA BARRE DE TRACTION
93" 36061

Longueur

GOUPILLE 06237

} 38" Elevation

[ © !

==rD—=— CHEVILLE 55515

UTILISER LA BARRE DE TRACTION SPECIFIER AFIN D’OBTENIR UN ESPACEMENT DU PARE-CHOCS ET LA HAUTEUR DEQRE/

LA BARRE DE TRACTION DOIT ETRE UTILISER EN POSITION ELEVE SEULEMENT.

DU TUYAU POUR LA

CE PRODUIT CONFORME AVEC LES SPECIFICATIONS SECURITAIRE ET LES RECOMMENDATIONS DES SYSTEMES DE REMORQUAGE

DANS L’ETAT DE NEW YORK, V.E.S.C. REGULATION V-5 ET SAE J684

POIDS APPROX (LB.) PACKET DE BOULON

58 F56515

NOTE: Vérifier I'attelage réguliérement afin d’assurer que la quincaillerie et/ou la boule sont bien serfes. Ci I'attelage ce fait enlever, TOWlNG PRODUCTS

boucher les trous situé dans le coffre arriere ou dans les panneaux du Vehicule pour eripecher I'enfree d'eau et des vapeurs d'echappement]
Un attelage ou une boule endommager devrait "etre remplacer. Observer les precautions de Securiter lorsque du travaille est faite en Plymou‘l’h, M|Ch|gc|n
dessous du véhicule et porter de la protection pour les yeux. Suivez les specificaton du fabricant du Vvehicule pour le poids maximale

de la remorque et du timon. Ne couper pas les trous d’attache ou d'acces avec une torche.
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CE PRODUIT CONFORME AVEC LES SPECIFICATIONS SECURITAIRE ET LES RECOMMENDATIONS DES SYSTEMES DE REMORQUAGE
DANS L'ETAT DE NEW YORK, V.E.S.C. REGULATION V-5 ET SAE J684

POIDS APPROX (LB.) PACKET DE BOULON

38 F36313
NOTE: VériTier I‘olteloge régulierement ofin d'ossurer que lo quincofllerie et/ou lo boule sont bien serfes. Ci lotteloge ce foit enlever, mg
boucher les trous situé dons le coffre orriere ou dons les p du yehicule pour enipecher I'enlree d'eou et des yopeurs d‘echoppement

Un ofteloge ou une boule endommager deyroit ‘elre remplocer. Observer les precoulions de Securiter lorsque du lroyaille est foite en
dessous du véhicule el porter de lo proteclion pour les yeux. Suivez les specilicoton du fobricont du ‘vehicule pour le poids moximole
de lo remorque et du timon. Ne couper pos les trous d'otloche ou d‘occes ovec une torche.




